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1֙ יְהִי וַֽ
и–было
H1961

בַּשָּׁנָה֣
в–год
H8141

ת הָרְבִיעִ֔
четвёртый
H7243

ים לִיהוֹיָקִ֥
Иоакима
H3079

בֶּן־
сына–

יאֹשִׁיָּ֖הוּ
Иосии
H2977

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

יְהוּדָ֑ה
Иудеи
H3063

הָיָ֞ה
было
H1961

הַדָּבָ֤ר
слово
H1697

הַזֶּה֙
это
H2088

ל־ אֶֽ
к–
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
Иеремии
H3414

מֵאֵ֥ת
от–
H0854

יְהוָה֖
Яхве
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
говоря
H0559

В четвертый год Иоакима, сына Иосии, царя Иудейского, было такое слово к Иеремии от Господа:

קַח־2
возьми–
H3947

֮ לְךָ
себе

מְגִלַּת־
свиток–
H4039

סֵפֶר֒
книги

וְכָתַבְתָּ֣
и–напиши
H3789

יהָ אֵלֶ֗
на–нём
H0413

אֵת֣
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

ים הַדְּבָרִ֞
слова
H1697

אֲשֶׁר־
которые–

רְתִּי דִּבַּ֧
говорил
H1696

אֵלֶי֛ךָ
тебе
H0413

עַל־
об–

יִשְׂרָאֵ֥ל
Израиле
H3478

וְעַל־
и–об–

ה יְהוּדָ֖
Иуде
H3063

וְעַל־
и–об–

כָּל־
всех–
H3605

הַגּוֹיִם֑
народах

מִיּ֞וֹם
с–дня
H3117

רְתִּי דִּבַּ֤
когда–говорил
H1696

אֵלֶי֙ךָ֙
тебе
H0413

מִימֵי֣
со–дней
H3117

הוּ יאֹשִׁיָּ֔
Иосии
H2977

וְעַ֖ד
и–до
H5704

הַיּ֥וֹם
дня
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
этого
H2088

возьми себе книжный свиток и напиши в нем все слова, которые Я говорил тебе об Израиле и об Иуде и о 
всех народах с того дня, как Я начал говорить тебе, от дней Иосии до сего дня;

אוּלַי3֤
может–быть
H0194

֙ יִשְׁמְעוּ
услышит
H8085

ית בֵּ֣
дом

ה יְהוּדָ֔
Иудеи
H3063

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
всё–
H3605

ה הָרָ֣עָ֔
зло

ר אֲשֶׁ֛
которое

י אָנֹכִ֥
Я
H0595

ב חֹשֵׁ֖
замышляю
H2803

לַעֲשׂ֣וֹת
сделать

לָהֶם֑
им

לְמַעַ֣ן
чтобы
H4616

יָשׁ֗וּבוּ
обратились
H7725

אִי֚שׁ
каждый
H0376

מִדַּרְכּ֣וֹ
от–пути–своего
H1870

ה הָרָעָ֔
злого

י וְסָלַחְתִּ֥
и–прощу
H5545

לַעֲוֹנָם֖
беззаконие–их
H5771

ם׃ וּלְחַטָּאתָֽ
и–грех–их

ס
—

может быть, дом Иудин услышит о всех бедствиях, какие Я помышляю сделать им, чтобы они обратились 
каждый от злого пути своего, чтобы Я простил неправду их и грех их.

וַיִּקְרָ֣א4
и–позвал
H7121

הוּ יִרְמְיָ֔
Иеремия
H3414

אֶת־
–
H0853

בָּר֖וּךְ
Варуха
H1263

בֶּן־
сына–

נֵֽרִיָּ֑ה
Нирии
H5374

ב וַיִּכְתֹּ֨
и–написал
H3789

בָּר֜וּךְ
Варух
H1263

י מִפִּ֣
из–уст
H6310

הוּ יִרְמְיָ֗
Иеремии
H3414

אֵת֣
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

י דִּבְרֵ֧
слова
H1697

יְהוָה֛
Яхве
H3068

אֲשֶׁר־
которые–

ר דִּבֶּ֥
говорил
H1696

אֵלָ֖יו
ему
H0413

עַל־
на–

מְגִלַּת־
свиток–
H4039

פֶר׃ סֵֽ
книги

И призвал Иеремия Варуха, сына Нирии, и написал Варух в книжный свиток из уст Иеремии все слова 
Господа, которые Он говорил ему.
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וַיְצַוֶּ֣ה5
и–повелел
H6680

הוּ יִרְמְיָ֔
Иеремия
H3414

אֶת־
–
H0853

בָּר֖וּךְ
Варуху
H1263

ר לֵאמֹ֑
говоря
H0559

אֲנִי֣
я
H0589

עָצ֔וּר
заключён
H6113

א ֹ֣ ל
не
H3808

ל אוּכַ֔
могу
H3201

לָב֖וֹא
войти
H0935

ית בֵּ֥
в–дом

יְהוָֽה׃
Яхве
H3068

И приказал Иеремия Варуху и сказал: я заключен и не могу идти в дом Господень;

וּבָאת6ָ֣
и–войдёшь
H0935

ה אַתָּ֡
ты

וְקָרָ֣אתָ
и–прочтёшь
H7121

ה בַמְּגִלָּ֣
в–свитке
H4039

אֲשֶׁר־
который–

בְתָּ־ כָּתַֽ
написал–
H3789

֩ מִפִּי
из–уст–моих
H6310

אֶת־
–
H0853

י דִּבְרֵ֨
слова
H1697

יְהוָ֜ה
Яхве
H3068

בְּאָזְנֵי֥
в–уши
H0241

הָעָם֛
народа

ית בֵּ֥
в–доме

יְהוָה֖
Яхве
H3068

בְּי֣וֹם
в–день
H3117

צ֑וֹם
поста
H6685

וְגַ֨ם
и–также
H1571

בְּאָזְנֵי֧
в–уши
H0241

כָל־
всех–
H3605

יְהוּדָ֛ה
иудеев
H3063

ים הַבָּאִ֥
приходящих
H0935

מֵעָרֵיהֶ֖ם
из–городов–своих

ם׃ תִּקְרָאֵֽ
прочтёшь–им
H7121

итак иди ты и прочитай написанные тобою в свитке с уст моих слова Господни вслух народа в доме 
Господнем в день поста, также и вслух всех Иудеев, пришедших из городов своих, прочитай их;

י7 אוּלַ֞
может–быть
H0194

ל תִּפֹּ֤
падёт
H5307

תְּחִנָּתָם֙
молитва–их
H8467

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָ֔ה
Яхве
H3068

בוּ וְיָשֻׁ֕
и–обратятся
H7725

ישׁ אִ֖
каждый
H0376

מִדַּרְכּ֣וֹ
от–пути–своего
H1870

הָרָעָה֑
злого

י־ כִּֽ
ибо–

גָד֤וֹל
велик

הָאַף֙
гнев
H0639

ה וְהַחֵ֣מָ֔
и–ярость
H2534

אֲשֶׁר־
которые–

ר דִּבֶּ֥
говорил
H1696

יְהוָה֖
Яхве
H3068

אֶל־
о–
H0413

הָעָ֥ם
народе

ה׃ הַזֶּֽ
этом
H2088

может быть, они вознесут смиренное моление пред лице Господа и обратятся каждый от злого пути своего; 
ибо велик гнев и негодование, которое объявил Господь на народ сей.

עַש8ׂ וַיַּ֗
и–сделал

בָּרוּךְ֙
Варух
H1263

בֶּן־
сын–

נֵרִ֣יָּ֔ה
Нирии
H5374

ל כְּכֹ֥
по–всему
H3605

אֲשֶׁר־
что–

צִוָּ֖הוּ
заповедал–ему
H6680

יִרְמְיָה֣וּ
Иеремия
H3414

יא הַנָּבִ֑
пророк
H5030

א ֹ֥ לִקְר
прочитать
H7121

פֶר בַסֵּ֛
в–книге

י דִּבְרֵ֥
слова
H1697

יְהוָה֖
Яхве
H3068

ית בֵּ֥
в–доме

יְהֹוָֽה׃
Яхве
H3068

ס
—

Варух, сын Нирии, сделал все, что приказал ему пророк Иеремия, чтобы слова Господни, написанные в 
свитке, прочитать в доме Господнем.

י9 וַיְהִ֣
и–было
H1961

בַשָּׁנָה֣
в–год
H8141

חֲמִשִׁית הַ֠
пятый
H2549

ים לִיהוֹיָקִ֨
Иоакима
H3079

בֶּן־
сына–

יאֹשִׁיָּ֤הוּ
Иосии
H2977

לֶךְ־ מֶֽ
царя–
H4428

יְהוּדָה֙
Иудеи
H3063

דֶשׁ בַּחֹ֣
в–месяц
H2320

י הַתְּשִׁעִ֔
девятый
H8671

קָרְא֨וּ
провозгласили
H7121

צ֜וֹם
пост
H6685

לִפְנֵי֧
пред
H6440

יְהוָה֛
Яхве
H3068

כָּל־
всему–
H3605

הָעָ֖ם
народу

֑�ם בִּירֽוּשָׁלִָ
в–Иерусалиме
H3389

וְכָל־
и–всему–
H3605

ם הָעָ֗
народу

ים הַבָּאִ֛
приходящему
H0935

י מֵעָרֵ֥
из–городов

ה יְהוּדָ֖
Иудеи
H3063

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
в–Иерусалим
H3389

В пятый год Иоакима, сына Иосии, царя Иудейского, в девятом месяце объявили пост пред лицем Господа 
всему народу в Иерусалиме и всему народу, пришедшему в Иерусалим из городов Иудейских.
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א10 וַיִּקְרָ֨
и–читал
H7121

בָר֥וּךְ
Варух
H1263

פֶר בַּסֵּ֛
в–книге

אֶת־
–
H0853

י דִּבְרֵ֥
слова
H1697

יִרְמְיָה֖וּ
Иеремии
H3414

ית בֵּ֣
в–доме

יְהוָה֑
Яхве
H3068

ת בְּלִשְׁכַּ֡
в–комнате
H3957

֩ גְּמַרְיָהוּ
Гемарии
H1587

בֶן־
сына–

ן שָׁפָ֨
Шафана

ר הַסֹּפֵ֜
писца

בֶּחָצֵר֣
в–дворе

הָעֶלְי֗וֹן
верхнем

תַח פֶּ֣
у–входа
H6607

עַר שַׁ֤
ворот
H8179

בֵּית־
дома–

יְהוָה֙
Яхве
H3068

שׁ חָדָ֔ הֶֽ
новых
H2319

בְּאָזְנֵי֖
в–уши
H0241

כָּל־
всего–
H3605

ם׃ הָעָֽ
народа

И прочитал Варух написанные в свитке слова Иеремии в доме Господнем, в комнате Гемарии, сына 
Сафанова, писца, на верхнем дворе, у входа в новые ворота дома Господня, вслух всего народа.

ע11 יִּשְׁמַ֗ וַ֠
и–услышал
H8085

יְהוּ מִכָ֨
Михей
H4321

בֶן־
сын–

גְּמַרְיָה֧וּ
Гемарии
H1587

בֶן־
сына–

שָׁפָ֛ן
Шафана

אֶת־
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

י דִּבְרֵ֥
слова
H1697

יְהוָה֖
Яхве
H3068

מֵעַ֥ל
из–

פֶר׃ הַסֵּֽ
книги

Михей, сын Гемарии, сына Сафанова, слышал все слова Господни, написанные в свитке,

וַיֵּ֤רֶד12
и–спустился
H3381

בֵּית־
в–дом–

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
царя
H4428

עַל־
в–

ת לִשְׁכַּ֣
комнату
H3957

ר הַסֹּפֵ֔
писца

נֵּה־ וְהִ֨
и–вот–
H2009

ם שָׁ֔
там
H8033

כָּל־
все–
H3605

ים הַשָּׂרִ֖
князья
H8269

יֽוֹשְׁבִ֑ים
сидели
H3427

אֱלִישָׁמָע֣
Элишама
H0476

ר הַסֹּפֵ֡
писец

וּדְלָיָה֣וּ
и–Делаия
H1806

בֶן־
сын–

מַעְיָהוּ שְׁ֠
Шемаии
H8098

ן וְאֶלְנָתָ֨
и–Элнафан
H0494

בֶּן־
сын–

עַכְבּ֜וֹר
Ахбора
H5907

וּגְמַרְיָה֧וּ
и–Гемария
H1587

בֶן־
сын–

שָׁפָ֛ן
Шафана

וְצִדְקִיָּ֥הוּ
и–Седекия
H6667

בֶן־
сын–

חֲנַנְיָה֖וּ
Ханании

וְכָל־
и–все–
H3605

ים׃ הַשָּׂרִֽ
князья
H8269

и сошел в дом царя, в комнату царского писца, и вот, там сидели все князья: Елисам, царский писец, и 
Делаия, сын Семаия, и Елнафан, сын Ахбора, и Гемария, сын Сафана, и Седекия, сын Анании, и все князья;

וַיַּגֵּ֤ד13
и–рассказал
H5046

לָהֶם֙
им

יְהוּ מִכָ֔
Михей
H4321

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
слова
H1697

ר אֲשֶׁ֣
которые

שָׁמֵעַ֑
слышал
H8085

א ֹ֥ בִּקְר
когда–читал
H7121

בָר֛וּךְ
Варух
H1263

פֶר בַּסֵּ֖
в–книге

בְּאָזְנֵי֥
в–уши
H0241

ם׃ הָעָֽ
народа

и пересказал им Михей все слова, которые он слышал, когда Варух читал свиток вслух народа.
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וַיִּשְׁלְח֨ו14ּ
и–послали
H7971

כָל־
все–
H3605

ים הַשָּׂרִ֜
князья
H8269

אֶל־
к–
H0413

בָּר֗וּךְ
Варуху
H1263

אֶת־
–
H0853

י יְהוּדִ֡
Иегуди
H3065

בֶּן־
сына–

תַנְיָהוּ נְ֠
Нефании
H5418

בֶּן־
сына–

שֶׁלֶמְיָה֣וּ
Шелемии
H8018

בֶן־
сына–

֮ כּוּשִׁי
Куши
H3570

֒ לֵאמֹר
говоря
H0559

ה הַמְּגִלָּ֗
свиток
H4039

ר אֲשֶׁ֨
который

אתָ קָרָ֤
читал
H7121

בָּהּ֙
в–нём

בְּאָזְנֵי֣
в–уши
H0241

ם הָעָ֔
народа

נָּה קָחֶ֥
возьми–его
H3947

בְיָדְךָ֖
в–руку–твою
H3027

וָלֵךְ֑
и–иди
H3212

יִּקַּח וַ֠
и–взял
H3947

בָּר֨וּךְ
Варух
H1263

בֶּן־
сын–

נֵרִיָּ֤הוּ
Нирии
H5374

אֶת־
–
H0853

הַמְּגִלָּה֙
свиток
H4039

בְּיָד֔וֹ
в–руку–свою
H3027

א ֹ֖ וַיָּב
и–пришёл
H0935

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
к–ним
H0413

Тогда все князья послали к Варуху Иегудия, сына Нафании, сына Селемии, сына Хусии, сказать ему: свиток, 
который ты читал вслух народа, возьми в руку твою и приди. И взял Варух, сын Нирии, свиток в руку свою и 
пришел к ним.

וַיֹּאמְר֣ו15ּ
и–сказали
H0559

יו אֵלָ֔
ему
H0413

ב שֵׁ֣
сядь
H3427

א נָ֔
же
H4994

נָּה וּקְרָאֶ֖
и–прочти–его
H7121

בְּאָזְנֵי֑נוּ
в–уши–наши
H0241

א וַיִּקְרָ֥
и–прочитал
H7121

בָר֖וּךְ
Варух
H1263

ם׃ בְּאָזְנֵיהֶֽ
в–уши–их
H0241

Они сказали ему: сядь, и прочитай нам вслух. И прочитал Варух вслух им.

י16 וַיְהִ֗
и–было
H1961

כְּשָׁמְעָם֙
когда–услышали
H8085

אֶת־
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

ים הַדְּבָרִ֔
слова
H1697

פָּחֲד֖וּ
испугались
H6342

אִ֣ישׁ
каждый
H0376

אֶל־
к–
H0413

רֵעֵה֑וּ
ближнему–своему
H7453

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
и–сказали
H0559

אֶל־
–
H0413

בָּר֔וּךְ
Варуху
H1263

הַגֵּ֤יד
сообщим
H5046

נַגִּיד֙
сообщим
H5046

לֶךְ לַמֶּ֔
царю
H4428

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
слова
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
эти
H0428

Когда они выслушали все слова, то с ужасом посмотрели друг на друга и сказали Варуху: мы непременно 
перескажем все сии слова царю.

ת־17 וְאֶ֨
и–
H0853

בָּר֔וּךְ
Варуха
H1263

שָׁאֲל֖וּ
спросили
H7592

ר לֵאמֹ֑
говоря
H0559

הַגֶּד־
расскажи–
H5046

נָא֣
же
H4994

נוּ לָ֔
нам

יךְ אֵ֗
как

בְתָּ כָּתַ֛
написал
H3789

אֶת־
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
слова
H1697

לֶּה הָאֵ֖
эти
H0428

יו׃ מִפִּֽ
из–уст–его
H6310

И спросили Варуха: скажи же нам, как ты написал все слова сии из уст его?

וַיֹּ֤אמֶר18
и–сказал
H0559

לָהֶם֙
им

בָּר֔וּךְ
Варух
H1263

֙ מִפִּיו
из–уст–своих
H6310

יִקְרָ֣א
произносил
H7121

י אֵלַ֔
мне
H0413

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
слова
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
эти
H0428

וַאֲנִי֛
а–я
H0589

ב כֹּתֵ֥
писал
H3789

עַל־
в–

פֶר הַסֵּ֖
книгу

בַּדְּיֽוֹ׃
чернилами
H1773

פ
—

И сказал им Варух: он произносил мне устами своими все сии слова, а я чернилами писал их в этот свиток.
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וַיֹּאמְר֤ו19ּ
и–сказали
H0559

הַשָּׂרִים֙
князья
H8269

אֶל־
–
H0413

בָּר֔וּךְ
Варуху
H1263

לֵ֥ךְ
иди
H3212

ר הִסָּתֵ֖
спрячься
H5641

ה אַתָּ֣
ты

וְיִרְמְיָה֑וּ
и–Иеремия
H3414

ישׁ וְאִ֥
и–никто
H0376

אַל־
не–
H0408

ע יֵדַ֖
должен–знать
H3045

ה אֵיפֹ֥
где
H0375

ם׃ אַתֶּֽ
вы

Тогда сказали князья Варуху: пойди, скройся, ты и Иеремия, чтобы никто не знал, где вы.

או20ּ וַיָּבֹ֤
и–вошли
H0935

אֶל־
к–
H0413

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
царю
H4428

רָה חָצֵ֔
во–двор

וְאֶת־
а–
H0853

ה הַמְּגִלָּ֣
свиток
H4039

דוּ הִפְקִ֔
оставили

ת בְּלִשְׁכַּ֖
в–комнате
H3957

אֱלִישָׁמָע֣
Элишамы
H0476

הַסֹּפֵר֑
писца

֙ וַיַּגִּי֙דוּ
и–рассказали
H5046

בְּאָזְנֵי֣
в–уши
H0241

לֶךְ הַמֶּ֔
царя
H4428

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

ים׃ הַדְּבָרִֽ
слова
H1697

И пошли они к царю во дворец, а свиток оставили в комнате Елисама, царского писца, и пересказали вслух 
царя все слова сии.

ח21 וַיִּשְׁלַ֨
и–послал
H7971

לֶךְ הַמֶּ֜
царь
H4428

אֶת־
–
H0853

י יְהוּדִ֗
Иегуди
H3065

לָקַחַ֙ת֙
взять
H3947

אֶת־
–
H0853

ה הַמְּגִלָּ֔
свиток
H4039

הָ קָּחֶ֔ וַיִּ֨
и–взял–его
H3947

ת מִלִּשְׁכַּ֖
из–комнаты
H3957

אֱלִישָׁמָע֣
Элишамы
H0476

הַסֹּפֵר֑
писца

וַיִּקְרָאֶ֤הָ
и–прочитал–его
H7121

֙ יְהוּדִי
Иегуди
H3065

בְּאָזְנֵי֣
в–уши
H0241

לֶךְ הַמֶּ֔
царя
H4428

֙ וּבְאָזְנֵי
и–в–уши
H0241

כָּל־
всех–
H3605

ים הַשָּׂרִ֔
князей
H8269

ים הָעֹמְדִ֖
стоящих
H5975

מֵעַ֥ל
у–

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
царя
H4428

Царь послал Иегудия принести свиток, и он взял его из комнаты Елисама, царского писца; и читал его 
Иегудий вслух царя и вслух всех князей, стоявших подле царя.

לֶך22ְ וְהַמֶּ֗
а–царь
H4428

יוֹשֵׁב֙
сидел
H3427

ית בֵּ֣
в–доме

רֶף הַחֹ֔
зимнем
H2779

דֶשׁ בַּחֹ֖
в–месяц
H2320

הַתְּשִׁיעִי֑
девятый
H8671

וְאֶת־
и–
H0853

הָאָ֖ח
жаровня
H0254

לְפָנָי֥ו
пред–ним
H6440

רֶת׃ מְבֹעָֽ
горела

Царь в то время, в девятом месяце, сидел в зимнем доме, и перед ним горела жаровня.

י 23 ׀וַיְהִ֣
и–было
H1961

כִּקְר֣וֹא
когда–прочитал
H7121

י יְהוּדִ֗
Иегуди
H3065

שָׁלֹ֣שׁ
три
H7969

֮ דְּלָתוֹת
столбца

וְאַרְבָּעָה֒
или–четыре
H0702

֙ קְרָעֶהָ֙ יִֽ
отрезал–его
H7167

בְּתַ֣עַר
ножом
H8593

ר הַסֹּפֵ֔
писца

ךְ וְהַשְׁלֵ֕
и–бросил
H7993

אֶל־
в–
H0413

הָאֵ֖שׁ
огонь
H0784

ר אֲשֶׁ֣
который

אֶל־
в–
H0413

הָאָח֑
жаровне
H0254

עַד־
до–
H5704

תֹּם֙
конца
H8552

כָּל־
всего–
H3605

ה הַמְּגִלָּ֔
свитка
H4039

עַל־
на–

הָאֵ֖שׁ
огне
H0784

ר אֲשֶׁ֥
который

עַל־
на–

ח׃ הָאָֽ
жаровне
H0254

Когда Иегудий прочитывал три или четыре столбца, царь отрезывал их писцовым ножичком и бросал на 
огонь в жаровне, доколе не уничтожен был весь свиток на огне, который был в жаровне.
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א24 ֹ֣ וְל
и–не
H3808

פָחֲד֔וּ
испугались
H6342

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

קָרְע֖וּ
разорвали
H7167

אֶת־
–
H0853

בִּגְדֵיהֶם֑
одежды–свои

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
царь
H4428

וְכָל־
и–все–
H3605

יו עֲבָדָ֔
слуги–его
H5650

ים מְעִ֔ הַשֹּׁ֣
слышавшие
H8085

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
слова
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
эти
H0428

И не убоялись, и не разодрали одежд своих ни царь, ни все слуги его, слышавшие все слова сии.

וְגַם25֩
и–даже
H1571

ן אֶלְנָתָ֨
Элнафан
H0494

וּדְלָיָה֤וּ
и–Делаия
H1806

֙ וּגְמַרְיָה֙וּ
и–Гемария
H1587

הִפְגִּ֣עוּ
умоляли
H6293

לֶךְ בַמֶּ֔
царя
H4428

י לְבִלְתִּ֥
чтобы–не
H1115

ף שְׂרֹ֖
сжигать
H8313

אֶת־
–
H0853

ה הַמְּגִלָּ֑
свиток
H4039

א ֹ֥ וְל
но–не
H3808

ע שָׁמַ֖
послушал
H8085

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
их
H0413

Хотя Елнафан и Делаия и Гемария упрашивали царя не сожигать свитка, но он не послушал их.

וַיְצַוֶּ֣ה26
и–повелел
H6680

מֶּלֶךְ הַ֠
царь
H4428

אֶת־
–
H0853

ל יְרַחְמְאֵ֨
Иерахмеилу
H3396

בֶּן־
сыну–

לֶךְ הַמֶּ֜
царя
H4429

וְאֶת־
и–
H0853

שְׂרָיָה֣וּ
Сераии
H8304

בֶן־
сыну–

ל עַזְרִיאֵ֗
Азариила
H5837

וְאֶת־
и–
H0853

֙ ׁלֶמְיָה֙וּ שֶֽ
Шелемии
H8018

ן־ בֶּֽ
сыну–

ל עַבְדְּאֵ֔
Авдеила
H5655

לָקַחַ֙ת֙
схватить
H3947

אֶת־
–
H0853

בָּר֣וּךְ
Варуха
H1263

ר הַסֹּפֵ֔
писца

וְאֵ֖ת
и–
H0853

יִרְמְיָה֣וּ
Иеремию
H3414

יא הַנָּבִ֑
пророка
H5030

ם וַיַּסְתִּרֵ֖
но–скрыл–их
H5641

יְהוָֽה׃
Яхве
H3068

ס
—

И приказал царь Иерамеилу, сыну царя, и Сераии, сыну Азриилову, и Селемии, сыну Авдиилову, взять 
Варуха писца и Иеремию пророка; но Господь сокрыл их.

י27 וַיְהִ֥
и–было
H1961

דְבַר־
слово–
H1697

יְהוָה֖
Яхве
H3068

ל־ אֶֽ
к–
H0413

יִרְמְיָה֑וּ
Иеремии
H3414

׀אַחֲרֵ֣י 
после

ף שְׂרֹ֣
сожжения
H8313

לֶךְ הַמֶּ֗
царём
H4428

אֶת־
–
H0853

הַמְּגִלָּה֙
свитка
H4039

וְאֶת־
и–
H0853

ים הַדְּבָרִ֔
слов
H1697

ר אֲשֶׁ֨
которые

ב כָּתַ֥
написал
H3789

בָּר֛וּךְ
Варух
H1263

י מִפִּ֥
из–уст
H6310

יִרְמְיָה֖וּ
Иеремии
H3414

ר׃ לֵאמֹֽ
говоря
H0559

И было слово Господне к Иеремии, после того как царь сожег свиток и слова, которые Варух написал из уст 
Иеремии, и сказано ему:

שׁ֥וּב28
возвратись
H7725

קַח־
возьми–
H3947

לְךָ֖
себе

ה מְגִלָּ֣
свиток
H4039

אַחֶרֶ֑ת
другой
H0312

ב וּכְתֹ֣
и–напиши
H3789

יהָ עָלֶ֗
на–нём

אֵ֤ת
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

הַדְּבָרִים֙
слова
H1697

ים אשֹׁנִ֔ הָרִ֣
прежние
H7223

ר אֲשֶׁ֣
которые

הָי֗וּ
были
H1961

עַל־
на–

הַמְּגִלָּה֙
свитке
H4039

אשֹׁנָ֔ה הָרִ֣
прежнем
H7223

ר אֲשֶׁ֥
который

ף שָׂרַ֖
сожёг
H8313

ים יְהוֹיָקִ֥
Иоаким
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
царь–
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Иудеи
H3063

возьми себе опять другой свиток и напиши в нем все прежние слова, какие были в первом свитке, который 
сожег Иоаким, царь Иудейский;
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וְעַל־29
а–об–

ים יְהוֹיָקִ֤
Иоакиме
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
царе–
H4428

יְהוּדָה֙
Иудеи
H3063

ר תֹּאמַ֔
скажи
H0559

ה כֹּ֖
так
H3541

אָמַר֣
сказал
H0559

יְהוָה֑
Яхве
H3068

תָּה אַ֠
ты

פְתָּ שָׂרַ֜
сожёг
H8313

אֶת־
–
H0853

ה הַמְּגִלָּ֤
свиток
H4039

הַזֹּאת֙
этот
H2063

ר לֵאמֹ֔
говоря
H0559

֩ מַדּוּעַ
почему
H4069

בְתָּ כָּתַ֨
написал
H3789

יהָ עָלֶ֜
на–нём

ר לֵאמֹ֗
говоря
H0559

א־ בֹּֽ
придёт–
H0935

יָב֤וֹא
придёт
H0935

לֶךְ־ מֶֽ
царь–
H4428

֙ בָּבֶל
Вавилона
H0894

וְהִשְׁחִית֙
и–уничтожит
H7843

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֣ץ
землю
H0776

את הַזֹּ֔
эту
H2063

ית וְהִשְׁבִּ֥
и–истребит

נָּה מִמֶּ֖
из–неё

ם אָדָ֥
человека
H0120

ה׃ וּבְהֵמָֽ
и–скот
H0929

ס
—

а царю Иудейскому Иоакиму скажи: так говорит Господь: ты сожег свиток сей, сказав: "зачем ты написал в 
нем: непременно придет царь Вавилонский и разорит землю сию, и истребит на ней людей и скот?"

ן30 לָכֵ֞
поэтому

ה־ כֹּֽ
так–
H3541

אָמַר֣
сказал
H0559

יְהוָ֗ה
Яхве
H3068

עַל־
об–

יְהֽוֹיָקִים֙
Иоакиме
H3079

מֶלֶ֣ךְ
царе
H4428

ה יְהוּדָ֔
Иудеи
H3063

לאֹ־
не–
H3808

הְיֶה־ יִֽ
будет–
H1961

לּ֥וֹ
у–него

ב יוֹשֵׁ֖
сидящего
H3427

עַל־
на–

א כִּסֵּ֣
престоле
H3678

דָוִד֑
Давида
H1732

וְנִבְלָתוֹ֙
и–труп–его
H5038

הְיֶה֣ תִּֽ
будет
H1961

כֶת מֻשְׁלֶ֔
брошен
H7993

רֶב לַחֹ֥
на–зной

בַּיּ֖וֹם
днём
H3117

רַח וְלַקֶּ֥
и–на–мороз
H7140

יְלָה׃ בַּלָּֽ
ночью
H3915

за это, так говорит Господь об Иоакиме, царе Иудейском: не будет от него сидящего на престоле 
Давидовом, и труп его будет брошен на зной дневной и на холод ночной;

י31 וּפָקַדְתִּ֨
и–накажу

עָלָי֧ו
его

וְעַל־
и–

זַרְע֛וֹ
потомство–его
H2233

וְעַל־
и–

יו עֲבָדָ֖
слуг–его
H5650

אֶת־
за–
H0853

עֲוֹנָם֑
беззаконие–их
H5771

י וְהֵבֵאתִ֣
и–наведу
H0935

לֵיהֶם עֲ֠
на–них

וְעַל־
и–на–

י יֹשְׁבֵ֨
жителей
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Иерусалима
H3389

וְאֶל־
и–на–
H0413

אִ֣ישׁ
людей
H0376

ה יְהוּדָ֗
Иудеи
H3063

אֵ֧ת
–
H0853

כָּל־
всё–
H3605

הָרָעָה֛
зло

אֲשֶׁר־
которое–

רְתִּי דִּבַּ֥
говорил
H1696

אֲלֵיהֶ֖ם
им
H0413

א ֹ֥ וְל
но–не
H3808

עוּ׃ שָׁמֵֽ
слушали
H8085

ס
—

и посещу его и племя его и слуг его за неправду их, и наведу на них и на жителей Иерусалима и на мужей 
Иуды все зло, которое Я изрек на них, а они не слушали.

הו32ּ וְיִרְמְיָ֜
и–Иеремия
H3414

ח  ׀לָקַ֣
взял
H3947

ה מְגִלָּ֣
свиток
H4039

רֶת אַחֶ֗
другой
H0312

֮ יִּתְּנָהּ וַֽ
и–отдал–его
H5414

אֶל־
–
H0413

בָּר֣וּךְ
Варуху
H1263

בֶּן־
сыну–

֮ נֵרִיָּהוּ
Нирии
H5374

הַסֹּפֵר֒
писцу

ב וַיִּכְתֹּ֤
и–написал
H3789

֙ עָלֶי֙הָ
на–нём

י מִפִּ֣
из–уст
H6310

הוּ יִרְמְיָ֔
Иеремии
H3414

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

דִּבְרֵ֣י
слова
H1697

פֶר הַסֵּ֔
книги

ר אֲשֶׁ֥
которую

ף שָׂרַ֛
сожёг
H8313

ים יְהוֹיָקִ֥
Иоаким
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
царь–
H4428

ה יְהוּדָ֖
Иудеи
H3063

בָּאֵשׁ֑
в–огне
H0784

וְע֨וֹד
и–ещё
H5750

נוֹסַ֧ף
добавлено
H3254

עֲלֵיהֶ֛ם
к–ним

ים דְּבָרִ֥
слов
H1697

ים רַבִּ֖
многих

מָּה׃ כָּהֵֽ
подобных–им
H1992

ס
—

И взял Иеремия другой свиток и отдал его Варуху писцу, сыну Нирии, и он написал в нем из уст Иеремии 
все слова того свитка, который сожег Иоаким, царь Иудейский, на огне; и еще прибавлено к ним много 
подобных тем слов.
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